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Formando parte 
de tus momentos 

más exclusivos

We take part of your most
exclusive moments

La última generación en sistemas de 
estructura de toldo plano, diseñadas 
para crear coberturas horizontales 
rígidas con resistencia a todos los 
factores atmosféricos (sol, lluvia, 
viento y nieve).

Un producto del más alto nivel, a 
la vanguardia del sector, de fácil 
preparación y montaje rápido, 
que nos proporciona un excelente 
acabado con gran presencia y 
funcionalidad.

The latest generation in flat awning 
structure systems, designed to 
create rigid horizontal covers with 
resistance to all atmospheric factors 
(sun, rain, wind and snow).

A product of the highest level, at 
the forefront of the sector, easy to 
prepare and quick to assemble, 
which provides us with an excellent 
finish with great looks and 
functionality.





CONTROL TOTAL Y SENCILLO DEL PRODUCTO 
TOTAL AND EASY CONTROL OF THE  PRODUCT

Absolute control of the weather 
elements, thanks to the remote 
controls, the wall-mounted controls 
or the rain sensors.

Guaranteed absolute comfort in every 
situation and at every time of year.

Control absoluto de los elementos 
meteorológicos, gracias a los mandos 
de control remoto, los mandos para 
integrar en pared o los sensores de 
lluvia.

Garantía de confort absoluto en cada 
situación y en cada época del año.



CONTROL CLIMÁTICO / CLIMATE CONTROL
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0º En esta posición se forma un techo 
totalmente cerrado que protege tanto de 
la radiación solar como de las condiciones 
climáticas adversas como lluvia o nieve.

5º En esta posición se genera una suave 
corriente ascendente que permite una 
adecuada ventilación, sin dejar de lado 
la protección frente a la radiación solar y 
frente a la lluvia.

0º In this position, a completely closed roof 
is formed that protects both from solar 
radiation and adverse weather conditions 
such as rain or snow.

5º In this position, a gentle upward air 
current is generated that allows adequate 
ventilation, without neglecting protection 
against solar radiation and rain.

La orientación progresiva de las lamas 
nos permite regular su ángulo hasta 135º, 
Manteniendo un control óptimo de la 
luminosidad y la protección durante todo el 
recorrido diario del sol.

The progressive orientation of the louvres 
allows us to regulate their angle up to 
135º, maintaining optimal control of the 
luminosity and protection throughout the 
sun's daily path.

Un punto muy importante es la orientación 
de la pérgola, teniendo en cuenta su 
ubicación, el recorrido del sol y el control 
que queremos conseguir.

A very important point is the orientation of 
the pergola, taking into account its location, 
the path of the sun and the control we want 
to achieve.



Entre paredes
Between walls

A pared (lamas paralelas)
Wall mounted (parallel slats)

Aislado
Free standing

A pared (lamas perpendiculares)
Wall mounted (perpendicular slats)

POSIBILIDADES DE MONTAJE / MOUNTING OPTIONS 

Lama hasta 4 m
Louvre up to 4 m

Lama de 4 a 5 m
Louvre from4 to 5 m

Sistema de 
evacuación de 
aguas pluviales, 
adaptable a 
todos los tipos 
de instalación 
posibles.

Rainwater 
evacuation 
system, 
adaptable to all 
possible types 
of installation.



Tiene todo lo necesario para acompañarte en tu día a día, con sus lamas orientables, crea un cómodo hábitat 
que permite elegir la claridad deseada evitando la radiación solar directa y dotado de múltiples accesorios que 
le otorgan la máxima funcionalidad, lo que lo hace, un protector solar bioclimático muy eficaz.

It has everything he needs to accompany you in your day to day, with its orientable slats, it creates a comfortable 
habitat that allows to choose the desired brightness avoiding direct solar radiation and endowed with multiple 
accessories that give it maximum functionality, which makes it, a very effective bioclimatic protector for sun.

CALEFACTORES
HEATERS

TOMAS DE CORRIENTE
SOCKETS

ALTAVOCES INTEGRADOS EN ESTRUCTURA
BUILT-IN SPEAKERS



CONTROL DOMÓTICO / DOMOTIC CONTROL

ILUMINACIÓN PERIMETRAL
PERIMETER LIGHTING

ILUMINACIÓN EN LAMA
LIGHTING ONSLAT

El sistema domótico META, es un sistema multiprotocolo para la protección 
solar inteligente. El sistema está formado por la nueva generación de moto-
res de radio dual integrados, y la pasarela METAHome con una app dedicada.

The META home automation system is a multi-protocol system for smart 
solar protection. The system consists of the new generation of integrated 
dual radio motors, and the METAHome gateway with a dedicated app.

Posibilidad de rellenar la 
lama con porexpan para 
aumentar el aislamiento 

térmico y acústico.

Possibility of filling the 
slat with porexpan to 
increase thermal and 

acoustic insulation.



ÁTICA System Es la última innovación de Siplan, este sistema permite ampliar los límites 
y posibilidades de confort en los espacios exteriores. Destacan las extensas dimensiones, el 
mejorado sistema de montaje, así como su sencillez y rapidez.

Cuenta con una estética que combina un diseño robusto espectacular a nivel arquitectónico y 
a su vez se caracteriza por una eficacia certificada frente a todos los elementos meteorológicos.  

ÁTICA System fabricado íntegramente por el Grupo Siplan con materiales de la más alta calidad 
se adapta logrando un nuevo espacio para poder llenar de momentos de bienestar.



ÁTICA System is Siplan's latest innovation, this system allows you to expand the limits and 
possibilities of comfort in outdoor spaces. Its large dimensions, improved assembly system, as 
well as its simplicity and speed stand out.

It has an aesthetic that combines a spectacular robust design at an architectural level and at the 
same time is characterized by certified effectiveness against all weather elements.

The ÁTICA System, manufactured entirely by the Siplan Group with the highest quality materials, 
adapts to create a new space to fill with moments of well-being.



V

Perfil estructural 250mm altura
Structural profile 250mm height

Pilar 150x150
Pillar 150x150

Resistencia a la lluvia
Water resistance

100 mm/h

Resistencia a la nieve
Snow Resistance

90 kg/m2

Resistencia al viento
Wind resistance

110 km/h
CLASE 
6

Canalón
Gutter



V

* Motor lineal.

* Posibilidad de 1 motor para dos módulos.

* Medidas máximas con un módulo 
5m de línea x 7m de salida x 3m de altura.

* Medidas máximas con dos módulos (sin pilares 
intermedios): 7m de línea x 6m de salida x 3m de 
altura.

* Canalones laterales y frontales y de módulos 
distintos (de la misma estructura) conectados.

* Tornillería oculta.

* Facilidad de montaje de las lamas gracias a su 
nuevo sistema de fijación.

* Regulación de lamas de 0º a  135º

* Posibilidad de desplazar hacia adentro los pilares 
en el sentido de la salida y de la línea.

* Inclinación lateral de las lamas, siendo la 
estructura horizontal.

* Linear motor.

* Possibility of 1 motor for two modules.

* Maximum measurements with one module 
5m line x 7m output x 3m height.

* Maximum measurements with two modules 
(without intermediate pillars): 7m line x 6m x 3m 
height. projection.

* Side and front gutters and different modules (of the 
same structure) connected.

* Unseen screws.

* Easy assembly of the louvres thanks to its new 
fixing system.

* Adjustment of louvres from 0º to 135º

* Possibility of moving the pillars inwards in the 
direction of the projection and the line.

* Lateral inclination of the louvres, with the structure 
being horizontal.



Esta pérgola proporciona la cobertura óptima con los requisitos en sistemas de estructura 
de toldo plano, diseñado para crear coberturas horizontales rígidas con resistencia a todos 
los factores atmosféricos (sol, agua, viento y nieve). La cobertura se compone de lamas de 
aluminio de 182 mm oscilantes, sobre una estructura perimetral de perfiles optimizados para 
las medidas más comunes en las instalaciones residenciales y del canal HORECA.

Un producto de alto nivel y a la vanguardia del sector, de fácil preparación y montaje, que nos 
proporciona un acabado con gran presencia y funcionalidad, con gran éxito en más de 7 años 
en el mercado.



This pergola provides the optimal coverage with the requirements of flat awning structure 
systems, designed to create rigid horizontal covers with resistance to all atmospheric factors 
(sun, water, wind and snow). The cover is made up of 182 mm oscillating aluminium slats, on 
a perimeter structure of profiles optimized for the most common measurements in residential 
and HORECA channel installations.

A high-level product at the forefront of the sector, easy to prepare and assemble, which provides 
us with a finish with great presence and functionality, with great success in more than 7 years 
on the market.



* Motor tubular, montado dentro de un tubo de 
transmisión, quedando oculto y protegido.

* Medidas máximas con un módulo 
4m de línea x 6m de salida x 3m de altura.

* Facilidad de montaje.

* Posibilidad de ensamblar módulos lateralmente 
sin límite (en la línea), gracias al perfil estructural 
doble.

* Regulación de lamas de 0º a 115º.

* Posibilidad de desplazar hacia adentro los pilares 
en el sentido de la salida. 

* Inclinación lateral de las lamas, siendo las 
estructura horizontal.

* Tubular motor, mounted inside a transmission tube, 
remaining hidden and protected.

* Maximum measurements with a module 
4m line x 6m projection x 3m height.

* Easy assembly.

* Possibility of assembling modules laterally without 
limit (in the line), thanks to the double structural 
profile.

* Adjustment of louvres from 0º to 115º.

* Possibility of moving the pillars inwards in the 
direction of the projection.

* Lateral inclination of the slats, with the structure 
being horizontal.

Canalón
Gutter

Perfil estructural 195mm altura
Structural profile 195mm height

Perfil estructural doble 
195mm altura

Double Structural profile 
195mm height

Pilar 125x125
Pillar 125x125



Resistencia a la lluvia
Water resistance

100 mm/h

Resistencia a la nieve
Snow Resistance

90 kg/m2

Resistencia al viento
Wind resistance

110 km/h
CLASE 
6



Con el sistema Z-Blinds instalado perime-
tralmente, se logra proteger el espacio de la 
luz que incide de manera horizontal. Además, 
protege de forma sólida frente al viento, 
gracias a su sistema de cremalleras en las 
guías laterales, mantiene la lona tensada. 
Es el complemento óptimo para la pérgola 
bioclimática.”

With the Z-Blinds system installed around the 
perimeter, the space is protected from light 
that falls horizontally. In addition, it provides 
solid protection against the wind, thanks to its 
zipper system on the side guides, keeping the 
fabric tensed. It is the optimal complement for 
the bioclimatic pergola.

EL CERRAMIENTO IDEAL
PARA COMPLETAR
UNA ESTANCIA CONFORTABLE 

THE IDEAL ENCLOSURE 
TO COMPLETE A 
COMFORTABLE ROOM



Z-BLINDSZ-BLINDS

Guía Z-Blinds Roscada
Guide threaded Z-Blinds

Guía Z-Blinds CLIP
Guide Z-Blinds CLIP

Guía Z-Blinds+compensador
Guide Z-Blinds + Compensator

COFRE 125COFRE 110



DELEGACIÓN SEVILLA
Políg. Ind El Gandul C/. Pintores, 27

41510 Mairena del Alcor (Sevilla) 
Teléf. (+34) 95 563 11 32 

Fax (+34) 95 563 13 87 
siplan@siplan.com

DELEGACIÓN ZARAGOZA
Avda. de Los Ángeles, 6-8

Políg. Ind. Centrovía
50196 LA MUELA (Zaragoza)

Teléf. (+34) 976 14 45 54
Fax (+34) 976 14 44 47

siplanzaragoza@siplan.com

DELEGACIÓN CANARIAS
Ctra. El Rosario,41

Políg. Ind. Luz Y CIA, nave 22
38108 - Taco - La Laguna - Tenerife

Teléfs. (+34) 627 019 560 / 619 053 464
siplancanarias@siplan.com

EXPORT DEPARTMENT 
Avda. de Los Ángeles, 6-8

Políg. Ind. Centrovía
50196 LA MUELA (Zaragoza)

Teléf. (+34) 976 14 45 54
Fax (+34) 976 14 44 47
export@siplan.com

EXTRUIBÉRICA
Políg. Ind El Gandul C/. Pintores, 27

41510 Mairena del Alcor (Sevilla) 
Teléf. (+34) 663 963 486 

extruiberica@extruiberica.com

norma EN 13659:2015

www.siplan.com www.extruiberica.com
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Centro de Fabricación / Manufacturing Center La Luisiana Centro de Fabricación / Manufacturing Center Mairena del Alcor

RESPONSABILIDAD MEDIOAMBIENTAL
ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITY

SÍMBOLO DE CALIDAD
SYMBOL OF QUALITY

FABRICACIÓN Y SERVICIO INTEGRAL
MANUFACTURING AND INTEGRAL SERVICE

DISEÑO Y DESARROLLO DE PROYECTOS
PROJECT DESIGN AND DEVELOPMENT

INNOVACIÓN
INNOVATION


